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PROJET DE LOI

sur la répression du travail frauduleux
à caractère commercial ou artisanal.

I. - AMENDEMENTS

PR£SEN1"£S PAR LE GOUVERNEMENT.

Art.2.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

« § 1. Pour l'application de la présente loi, il faut enten-
dre par travail frauduleux tout travail pouvant faire l'objet
d'une profession relevant de l'artisanat, du commerce ou de
l'industrie, effectué en dehors de tout lien de subordination,
par une personne physique ou morale qui, soit n'est pas
immatriculée au registre du commerce ou de l'artisanat, soit
viole les prescrits légaux en matière d'autorisation, d'assu-
jettissement ou d'immatriculation, relatifs à l'exercice de cette
profession pour autant que ce travail, soit par son imper-
tance et son caractère technique, soit par sa fréquence, soit
par l'usage d'un matériel ou d'un outillage, présente un
caractère professionnel.

Sont toujours autorisés les travaux de sauvetage et autres
travaux urgents qui doivent être exécutés sans retard afin
d'éviter des accidents imminents.

§ 2. Est toujours réputé travail frauduleux, le travail
effectué par une personne obysique ou morale qui ne satis-
fait pas aux conditions fixées au § 1, lorsque:

a) le travail est presté suite au recours à la publicité
visant à la prospection de la clientèle;

b) le travail qui, par les conditions particulièrement avan-
tageuses de prix auxquelles il est offert, par l'annonce de la
non-application de la T. V. A. ou autres arguments similai-
res, est révélateur de son caractère frauduleux.

Voir:
744 (1975-1976) :

- No 1: Projet transmis par le Sénat.
- Nos 2 à 5 : Amendements.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1975·1976

26 MEI 1976

WETSONTWERP

tot beteugeling van het sluikwerk
met handels- of ambachtskarakter.

I. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE REGERING.

Art.2.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

«§ 1. Voor de toepassing van deze wet is sluikwerk het
werk u/aaruan een beroep kan worden gemaàkt dat be-
hoort tot het ambachtsurezen, de handel of de industrie
en dat niet in ondergeschikt uerband wordt verricht door
een natuurlijke persoon of een rechtspersoon die ofwel niet
is ingeschreuen in het ambacbts- of handelsregister, ofwel
de wettelijke uoorschrijten inzake uergunning, uerzekerings-
plicbt of inschrijving in uerband met de uitoefening van dit
beroep ouertreedt, uoor zover dat werk hetzi] door zijn
omuang en zijn tecbnische aard, betzi] door zijn [requentie
betzi] door het aanwenden van materieel of van werktui-
gen, een specifiek professioneel karakter heeft.

Toegelaten ziin steeds de reddingswerken en andere
dringende werken die zonder uitstel moeten worden uitge-
uoerd om dreigende ongeuallen te uoorkomen.

§ 2. Het door een natuurlijke perS0011 of een recbtsper-
soon uerrichte werk dat niet uoldoet aan de in § 1 vast-
gestelde uoonoaarden wordt altijd geacht sluikwerk te zijn
wanneer:

a) het werk wordt uerricbt ingeuolge reclame die is ge-
uoerd om cliëntele te winnen;

b) het werk dat door de bijzonder uoordelige prijsvoor-
u/aarden waartegen het wordt aangeboden, door de mede-
deling dat de B. T. W. niet zal worden toegepast of door
andere soortgelijke argumenten doet blijken van zijn ka-
rakter van sluikwerk.

Zie:
744 (1975-1976) :

- Nt 1: Onrwerp overgezonden door de Senaat.
- Nrs 2 tot 5: Amendementen.
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.~ 3. Ne tombent pas SOllS l'application de la présente loi:

a) tous travaux à "sage personnel effectués dans le cadre
familial pour des parents ou alliés jusqu'au deuxième
degré;

b) les travaux qu'une personne physique fait exercer par
son conjoint ou par des parents ou a/liés jusqu'au quatrième
degré inclusivement, pour autant que ces travaux concer-
nent la construction, la transformation ou l'assainissement
d' habitations sociales ou de logements y assimilés;

c) les travaux accomplis par des organisations socio-cul-
turelles reconnues par le Roi, pour autant que ces travaux
rentrent dans le cadre de l'objet de ces organisations. »

Le Ministre des Classes moyennes,

L. OLIVIER.

II. - AMENDEMENT

PRESENTE PAR M. LENSSENS.

Art.9.

Faire débuter le premier alinéa comme suit:

« En cas de récidive dans les cinq ans, »,

JUSTIFICATION.

Les sanctions prévues sont déjà tellement lourdes qu'il ne peut être
raisonnablement question, pour une première infraction, d'y ajouter la
saisie de certains outillages, véhicules, etc.
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§ 3. Onder de toepassiug van deze toct val/en niet :

a) elk voor persoonlijk gebruik ill [amilieuerband voor
bloed- of aanueru/anten tot de tweede graad uerricht werk;

b) het werk dat een natuurlijke persoon door zijn echt-
genoot of bloed- of aanueru/anten tot en met de uierde
graad laat uerrichten, voor zouer die ioerkzaamheden be-
trekking hebben op het bouu/en, uerboutoen of saneren van
sociale of daarmee gelijkgestelde woningen;

c) de u/erkzaamheden van de door de Koning erkende
sodaal-culturele organisaties, voor zouer die ioerkzaamhe-
den uerband houden met het doel van die organlsaties. »

De Minister van Middenstand,

L. OLIVIER.

II. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER LENSSENS.

Art.9.

In het eerste lid, tweede regel, tussen de woorden « krach-
tens art. 3 » en de woorden « gelasten beslag » invoegen wat
volgt:

« bij herhaling binnen de vijf jaar, »

VERANTWOORDING.

De voorziene straffen zijn reeds zó ingrijpend dar men onmo-
gelijk voor een eerste overtreding ook op bepaalde werktuigen, voer-
tuigen e.a. moet beslag leggen.

J. LENSSENS,
Marc OLIVIER,
Tijl DECLERCQ,
A. SMETS,
M. RUTTEN,
A. DENEIR.


